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Reference: Burmese Judson Bible (1835)

נָס֣ו1ּ
ထွက်ပြေး
H5127

וְאֵין־
–နငှ့်မရိှ–
H0369

רֹדֵ֣ף
လိက်ုသူ
H7291

ע רָשָׁ֑
မတရားသောသူ
H7563

ים וְצַ֝דִּיקִ֗
–သော်လည်းဖြောင့်မတ်သောသူများ
H6662

יר כִּכְפִ֥
–က့ဲသ့ုိခြင်္သေ့ပျ ို

ח׃ יִבְטָֽ
စိတ်ချ
H0982

လိက်ုသောသူမရိှသော်လည်း၊ မတရားသောသူ သည် ပြေးတတ်၏။ ဖြောင့်မတ်သောသူမူကား၊ ခြင္်သေ့က့ဲ သ့ုိ ရဲရင့်တတ်၏။

ׁע2 בְּפֶשַֽ֣
–၌လနွက်ျူးခြင်း
H6588

אֶ֭רֶץ
ပြည်
H0776

ים רַבִּ֣
များပြား

שָׂרֶ֑יהָ
သူ–၏မင်းများ
H8269

ם וּבְאָדָ֥
–သော်လည်း–၌လူ
H0120

ין מֵבִ֥
နားလည်သော
H0995

עַ יֹדֵ֝֗
သိသော
H3045

ן כֵּ֣
ထုိသ့ုိ

יךְ׃ יַאֲרִֽ
ရှည်ကြာ
H0748

ပြည်သူပြည်သားအပြစ်ကြောင့်၊ မင်းတုိ့သည် များပြားတတ်ကြ၏။ ဉာဏ်ပညာနငှ့် ပြည့်စံုသောသူအား ဖြင့် နိင်ုငံတည်တတ်၏။

גֶּ֣בֶר3
လူ
H1397

שׁ רָ֭
ဆင်းရဲသော
H7326

ק וְעֹשֵׁ֣
–နငှ့်ညှဉ်းပနး်သော
H6231

ים דַּלִּ֑
ဆင်းရဲသားများ
H1800

מָטָ֥ר
မုိး
H4306

ף חֵ֗ סֹ֝
လွှမ်းမုိးသော
H5502

וְאֵי֣ן
–နငှ့်မရိှ
H0369

חֶם׃ לָֽ
မုန ့်
H3899

ဆင်းရဲသားတုိ့ကုိ ညှဉ်းဆဲသော ဆင်းရဲသား သည် အဘယ်စားစရာမျှ မကြွင်းစေဘဲ၊ သုတ်သင်ပယ် ရှင်းသော မုိဃ်းရေနငှ့်တူ၏။

עֹזְבֵי4֣
စွန ့ပ်စ်သောသူများ

ת֭וֹרָה
ပညတ်တရား
H8451

לְל֣וּ יְהַֽ
ချးီမွမ်း

ע רָשָׁ֑
မတရားသောသူ
H7563

י וְשֹׁמְרֵ֥
–သော်လည်းစောင့်ထိနး်သောသူများ
H8104

ה ת֝וֹרָ֗
ပညတ်တရား
H8451

יִתְגָּ֥רוּ
ဆန ့က်ျင်
H1624

ם׃ בָֽ
သူတုိ့ကုိ

פ
—

တရားကုိဖျက်သောသူသည် မတရားသောသူ တုိ့ကုိ ချးီမွမ်းတတ်၏။ တရားကုိ စောင့်သောသူမူကား၊ သူတုိ့နငှ့် 

ဆန ့က်ျင်ဘက်ပြုတတ်၏။

אַנְשֵׁי־5
လမူျား–
H0376

ע רָ֭
မကောင်းမုှ

לאֹ־
မ–
H3808

ינוּ יָבִ֣
နားလည်
H0995

ט מִשְׁפָּ֑
တရားစီရင်ခြင်း
H4941

י וּמְבַקְשֵׁ֥
–သော်လည်းရှာသောသူများ
H1245

יְה֝וָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

ינוּ יָבִ֥
နားလည်
H0995

ל׃ כֹֽ
ခပ်သိမ်း
H3605

အဓမ္မလသူည် တရားစီရင်ခြင်းကုိ နားမလည် တတ်။ ထာဝရဘုရားကုိ ရှာသောသူမူကား၊ ခပ်သိမ်း သော စီရင်ခြင်းကုိ 

နားလည်တတ်၏။
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טֽוֹב־6
ကောင်း–

שׁ רָ֭
ဆင်းရဲသော
H7326

הוֹלֵךְ֣
သွားသော
H1980

בְּתֻמּ֑וֹ
–၌သူ–၏ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H8537

שׁ מֵעִקֵּ֥
–မှကောက်ကျစ်သော
H6141

יִם רָכַ֗ דְּ֝
လမ်းနစ်ှသွယ်
H1870

וְה֣וּא
–နငှ့်သူ
H1931

ׁיר׃ עָשִֽ
ချမ်းသာ
H6223

မမှနသ်ောအမုှကုိ ပြုသောသူသည် ငေွရတတ် သော်လည်း၊ ဖြောင့်မတ်ခြင်းလမ်းသ့ုိ လိက်ုသော ဆင်းရဲ သားသည် သာ၍မြတ်၏။

נוֹצֵר7֣
စောင့်ရှောက်သူ
H5341

תּ֭וֹרָה
ပညတ်တရား
H8451

ן בֵּ֣
သား

ין מֵבִ֑
နားလည်သော
H0995

וְרֹעֶה
–သော်လည်းပေါင်းသင်းသူ

ים זֽוֹ֝לְלִ֗
အစားအသောက်ကြူးသူများ

ים יַכְלִ֥
ရှက်ရ့ံွစေ
H3637

יו׃ אָבִֽ
သူ–၏အဘ
H0001

တရားကုိစောင့်သောသူသည် ပညာရိှသော သားဖြစ်၏။ စားကြူးသောသူတုိ့နငှ့် ပေါင်းဘော်သောသူ မူကား၊ မိမိအဘကုိ 

အရှက်ခဲွတတ်၏။

ה8 מַרְבֶּ֣
တုိးပွားစေသော

ה֭וֹנוֹ
သူ–၏ဥစ္စာ
H1952

בְּנֶשֶׁ֣ךְ
–၌အတုိး
H5392

]ובתרבית[
[–နငှ့်မြတ်စွနး်ခြင်း]
H8636

ית( )וְתַרְבִּ֑
(–နငှ့်မြတ်စွနး်ခြင်း)
H8636

לְחוֹנֵן֖
–သ့ုိသနားသူ

ים דַּלִּ֣
ဆင်းရဲသားများ
H1800

נּוּ׃ יִקְבְּצֶֽ
စုဆောင်း
H6908

အတုိးစား၍ မတရားသော အမြတ်အားဖြင့် ဥစ္စာကုိ ဆည်းဖူးသောသူသည် ဆင်းရဲသားတုိ့ကုိ သနား သောသူအဘ့ုိသာ 

ဆည်းဖူးတတ်၏။

מֵסִ֣יר9
ဖယ်ရှားသူ
H5493

אָזְ֭נוֹ
သူ–၏နား
H0241

עַ מִשְּׁמֹ֣
–မှနားထောင်ခြင်း
H8085

תּוֹרָ֑ה
ပညတ်တရား
H8451

ם־ גַּֽ
လည်း–
H1571

פִלָּת֗וֹ תְּ֝
သူ–၏ဆုတောင်းခြင်း
H8605

ה׃ תּוֹעֵבָֽ
ရ့ံွရှာဖွယ်
H8441

တရားမနာ၊ လွှဲသွားသောသူသည် ဆုတောင်း သော်လည်း၊ သူ၏ပဌနာစကားသည် စက်ဆုပ်ရံွရှာဘွယ် ဖြစ်၏။

מַשְׁגֶּ֤ה10
လမ်းလွဲစေသူ
H7686

ים  ׀יְשָׁרִ֨
ဖြောင့်မတ်သောသူများ
H3477

רֶךְ בְּדֶ֥
–၌လမ်း
H1870

ע רָ֗
မကောင်းသော

בִּשְׁחוּת֥וֹ
–၌သူ–၏တွင်း
H7816

הֽוּא־
သူ–
H1931

יִפּ֑וֹל
ကျ
H5307

ים וּתְ֝מִימִ֗
–သော်လည်းစံုလင်သောသူများ
H8549

יִנְחֲלוּ־
အမွေခံ–
H5157

טֽוֹב׃
ကောင်းသော

ဖြောင့်မတ်သောသူကုိ လမ်းလွှဲ၍၊ မကောင်း သော လမ်းထဲသ့ုိ သွေးဆောင်သောသူသည် မိမိတူးသော တွင်းထဲသ့ုိ မိမိကျလိမ့်မည်။ 

သဘောဖြောင့်သောသူ မူကား၊ ကောင်းသောအရာတုိ့ကုိ အမွေခံရလိမ့်မည်။

חָכָם11֣
ပညာရိှ
H2450

עֵינָיו בְּ֭
–၌သူ–၏မျက်စိများ

אִ֣ישׁ
လူ
H0376

יר עָשִׁ֑
ချမ်းသာ
H6223

ל וְדַ֖
–သော်လည်းဆင်းရဲသော–သူ
H1800

ין מֵבִ֣
နားလည်သော
H0995

נּוּ׃ יַחְקְרֶֽ
စစ်ဆေး–သ့ူကုိ
H2713

ငေွရတတ်သောသူက။ ငါသည်ပညာရိှ၏ဟ ုကုိယ်ကုိ ထင်တတ်၏။ ဉာဏ်ကောင်းသော ဆင်းရဲသား မူကား၊ ထုိသူကုိ 

စစ်ကြောတတ်၏။
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בַּעֲלֹ֣ץ12
–၌ဝမ်းမြောက်ခြင်း
H5970

צַדִּ֭יקִים
ဖြောင့်မတ်သောသူများ
H6662

ה רַבָּ֣
ကြီးမြတ်

תִפְאָרֶ֑ת
ဘုနး်အသရေ
H8597

וּבְק֥וּם
–သော်လည်း–၌ထကြ

ים שָׁעִ֗ רְ֝
မတရားသောသူများ
H7563

שׂ יְחֻפַּ֥
ရှာဖွေခံရ
H2664

ם׃ אָדָֽ
လူ
H0120

ဖြောင့်မတ်သောသူတုိ့သည် ဝမ်းမြောက်သော အခါ ဘုနး်ကြီးတတ်၏။ မတရားသောသူတုိ့သည် ချးီမြှောက်ခြင်းသ့ုိ 

ရောက်သောအခါ လတုိူ့သည် ပုနး် ရှောင်၍ နေတတ်ကြ၏။

ה13 מְכַסֶּ֣
ဖံုးကွယ်သူ
H3680

פְשָׁ֭עָיו
သူ–၏လနွက်ျူးခြင်းများ
H6588

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

יַצְלִ֑יחַ
အောင်မြင်

ה וּמוֹדֶ֖
–သော်လည်းဝနခံ်သူ
H3034

וְעֹזֵב֣
–နငှ့်စွန ့ပ်စ်သူ

ם׃ יְרֻחָֽ
သနားခြင်းခံရ
H7355

မိမိအပြစ်ကုိ ဝှက်ထားသောသူသည် ချမ်းသာမရ။ မိမိအပြစ်ကုိ ဘော်ပြဝနခ်ျ၍ စွန ့ပ်စ်သော သူမူကား၊ ကရုဏာတော်ကုိ 

ခံရလိမ့်မည်။

אַשְׁרֵ֣י14
မင်္ဂလာရိှ
H0835

אָדָ֭ם
လူ
H0120

מְפַחֵד֣
ကြောက်ရ့ံွသော
H6342

יד תָּמִ֑
အမြဲ
H8548

ה וּמַקְשֶׁ֥
–သော်လည်းမာကြောစေသူ
H7185

בּ֗וֹ לִ֝
သူ–၏နလှုံး

יִפּ֥וֹל
ကျ
H5307

ה׃ בְּרָעָֽ
–၌အနတ္ရာယ်

အစဉ်မပြတ် ကြောက်ရ့ံွသောသူသည် မင်္ဂလာ ရိှ၏။ မိမိစိတ်နလှုံးကုိ ခုိင်မာစေသောသူမူကား၊ ဘေး ဥပဒ်နငှ့်တွေ့လိမ့်မည်။

אֲרִי־15
ခြင်္သေ့–

נֹהֵ֭ם
ဟောက်သော
H5098

ב וְדֹ֣
–နငှ့်ဝက်ဝံ
H1677

ק שׁוֹקֵ֑
လှည့်လည်သော
H8264

ל מֹשֵׁ֥
အပ်ုစုိးသူ
H4910

ע שָׁ֗ רָ֝
မတရားသော
H7563

עַל֣
–ထုိအပေါ ်

עַם־
လမူျား–

ל׃ דָּֽ
ဆင်းရဲ
H1800

ဆင်းရဲသားတုိ့ကုိ အပ်ုစုိးသော အဓမ္မမင်းသည် ဟောက်သောခြင္်သေ့၊ လှည့်လည်သောဝံနငှ့်တူ၏။

יד16 נָגִ֗
အပ်ုချုပ်သူ
H5057

חֲסַר֣
ချ ို့တဲ့သော
H2638

תְּ֭בוּנוֹת
နားလည်မုှ
H8394

ב וְרַ֥
–နငှ့်များပြားသော

מַעֲשַׁקּ֑וֹת
ညှဉ်းပနး်ခြင်းများ
H4642

]שנאי[
[မုနး်တီးသူ]
H8130

נֵא( )שֹׂ֥
(မုနး်တီးသူ)
H8130

צַע בֶ֝֗
အမြတ်ထုတ်ခြင်း
H1215

יךְ יַאֲרִ֥
ရှည်ကြာ
H0748

ים׃ יָמִֽ
နေ့ရက်များ
H3117

פ
—

ဉာဏ်မရိှသောမင်းသည် ပြင်းစွာညှဉ်းဆဲတတ် ၏။ လောဘကုိ မုနး်သောမင်းမူကား၊ အသက်တာရှည်လိမ့် မည်။

אָדָ֭ם17
လူ
H0120

ק עָשֻׁ֣
ဝနထု်ပ်ဝနပုိ်းတင်ထားသော
H6231

בְּדַם־
–၌သွေး–
H1818

נָפֶשׁ    
စိတ်ဝိညာဉ်
H5315

עַד־
–သ့ုိ
H5704

בּ֥וֹר
တွင်း

יָנ֝֗וּס
ထွက်ပြေး
H5127

אַל־
–မ
H0408

יִתְמְכוּ־
ကူညီကြ–
H8551

בֽוֹ׃
သ့ူကုိ

လအူသက်ကုိ ညှဉ်းဆဲသောသူသည် သင်္ချ ိုင်း တွင်းသ့ုိ ပြေးပါလေစေ။ အဘယ်သူမျှ မဆီးတားစေနငှ့်။

הוֹלֵך18ְ֣
သွားသော
H1980

תָּ֭מִים
စံုလင်သော
H8549

עַ יִוָּשֵׁ֑
ကယ်တင်ခြင်းခံရ
H3467

שׁ וְנֶעְקַ֥
–သော်လည်းကောက်ကျစ်သော
H6140

יִם רָכַ֗ דְּ֝
လမ်းနစ်ှသွယ်
H1870

יִפּ֥וֹל
ကျ
H5307

ת׃ בְּאֶחָֽ
–၌တစ်ခု
H0259

ဖြောင့်သောလမ်းသ့ုိ လိက်ုသောသူသည် ဘေး လတ်ွလိမ့်မည်။ ကောက်သောလမ်းသ့ုိ လိက်ုသောသူမူကား၊ ချက်ခြင်းလဲလိမ့်မည်။

https://biblehub.com/hebrew/5970.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/8597.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/2664.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/6588.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3034.htm
https://biblehub.com/hebrew/7355.htm
https://biblehub.com/hebrew/835.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/6342.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/7185.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/5098.htm
https://biblehub.com/hebrew/1677.htm
https://biblehub.com/hebrew/8264.htm
https://biblehub.com/hebrew/4910.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/1800.htm
https://biblehub.com/hebrew/5057.htm
https://biblehub.com/hebrew/2638.htm
https://biblehub.com/hebrew/8394.htm
https://biblehub.com/hebrew/4642.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/1215.htm
https://biblehub.com/hebrew/748.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/6231.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/8551.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/6140.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm


עֹבֵד19֣
စုိက်ပျ ိုးသူ
H5647

אַדְ֭מָתוֹ
သူ–၏မြေ
H0127

ע־ שְׂבַּֽ יִֽ
ဝပြည့်–
H7646

לָחֶ֑ם
မုန ့်
H3899

ף וּמְרַדֵּ֥
–သော်လည်းလိက်ုစားသူ
H7291

ים קִ֗ רֵ֝
အချည်းန ှးီခြင်းများ
H7386

ע־ שְׂבַּֽ יִֽ
ဝပြည့်–
H7646

ישׁ׃ רִֽ
ဆင်းရဲခြင်း

လယ်လပ်ုသောသူသည် ဝစွာစားရ၏။ အချည်း န ှးီသောအမုှကုိ စောင့်သောသူမူကား၊ ဆင်းရဲခြင်းနငှ့် ဝလိမ့်မည်။

אִ֣יש20ׁ
လူ
H0376

אֱ֭מוּנוֹת
သစ္စာရိှသော
H0530

רַב־
များပြား–

בְּרָכ֑וֹת
ကောင်းကြီးမင္်ဂလာများ
H1293

ץ וְאָ֥
–သော်လည်းအလျင်စလိသုော
H0213

יר הַעֲשִׁ֗ לְ֝
–သ့ုိချမ်းသာ
H6238

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

ה׃ יִנָּקֶֽ
အပြစ်ကင်း
H5352

သစ္စာစောင့်သောသူသည် ကောင်းကြီးမင္်ဂလာ နငှ့် ကြွယ်ဝလိမ့်မည်။ ငေွရတတ်ခြင်းငှါ အလျင်အမြန ်ပြုသောသူမူကား၊ 

အပြစ်နငှ့်မလတ်ွရ။

כֵּר־21 הַֽ
မျက်နာှ–

פָּנִ֥ים
လိက်ုခြင်း
H6440

לאֹ־
မ–
H3808

ט֑וֹב
ကောင်း

וְעַל־
–နငှ့်–ထုိအတွက်–

פַּת־
တစ်ခု–

חֶם לֶ֝֗
မုန ့်
H3899

יִפְשַׁע־
ပြစ်မှားတတ်–
H6586

בֶר׃ גָּֽ
လူ
H1397

လမူျက်နာှကုိ မထောက်ကောင်း။ သ့ုိသော် လည်း၊ လသူည် မုန ့တ်ဖ့ဲကုိရခြင်းငှါ ဒစုရုိက်ကုိ ပြုလိမ့် မည်။

בֳהָ֥ל22 נִֽ
လောဘကြီးသော
H0926

לַה֗וֹן
–သ့ုိဥစ္စာ
H1952

אִי֭שׁ
လူ
H0376

רַ֣ע
မကောင်းသော

עָיִ֑ן
မျက်စိ

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

יֵדַ֝ע
သိ
H3045

כִּי־
အကြောင်းမူကား–

סֶר חֶ֥
ချ ို့တဲ့ခြင်း
H2639

נּוּ׃ יְבֹאֶֽ
သ့ူထံလာ
H0935

ငေွရတတ်ခြင်းငှါ အလျင်အမြနပ်ြုသော သူ သည် မနာလိသုောသဘောရိှတတ်၏။ နောက်တဖန ်ဆင်းရဲခြင်းသ့ုိ ရောက်မည်ဟ ု

မအောက်မေ့တတ်။

יח23ַ מ֘וֹכִ֤
ဆံုးမသူ
H3198

אָדָ֣ם
လူ
H0120

אַחֲ֭רַי
နောက်၌

חֵן֣
ကျေးဇူး
H2580

יִמְצָא֑
တွေ့
H4672

יק מַּחֲלִ֥ מִֽ
–မှချောမွေ့စေသူ

לָשֽׁוֹן׃
လျှာ
H3956

ချောမ့ောသ့ောစကားကုိ ပြောသောသူသည် ကျေးဇူးကုိ ခံရသည်ထက်၊ ဆံုးမပြစ်တင်သောသူသည် နောက်တဖန ်သာ၍ ကျေးဇူးကုိ 

ခံရလိမ့်မည်။

׀גּוֹזֵל֤ 24
လယူုသူ
H1497

יו בִ֤ אָ֘
သူ–၏အဘ
H0001

וְאִמּ֗וֹ
–နငှ့်သူ–၏အမိ
H0517

וְאֹמֵ֥ר
–နငှ့်ပြောသူ
H0559

ין־ אֵֽ
မရိှ–
H0369

שַׁע פָּ֑
လနွက်ျူးခြင်း
H6588

חָבֵ֥ר
အဖော်
H2270

וּא ה֝֗
သူ
H1931

לְאִ֣ישׁ
–သ့ုိလူ
H0376

ית׃ מַשְׁחִֽ
ဖျက်ဆီးသော
H7843

အပြစ်မရိှဟဆုိုလျက်၊ မိဘဥစ္စာကုိ လယူုသော သူသည် ဖျက်ဆီးသောသူ၏ အပေါင်းအဘော်ဖြစ်၏။

רְחַב־25
ကျယ်ပြန ့သ်ော–
H7342

נֶפֶ֭שׁ
စိတ်ဝိညာဉ်
H5315

יְגָרֶ֣ה
န ှိးုဆွ
H1624

מָד֑וֹן
ရန်
H4066

חַ וּבוֹטֵ֖
–သော်လည်းယံုကြည်သူ
H0982

עַל־
–ထုိအပေါ ်

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

ׁן׃ יְדֻשָּֽ
ကြွယ်ဝ
H1878

https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/7646.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/7386.htm
https://biblehub.com/hebrew/7646.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/530.htm
https://biblehub.com/hebrew/1293.htm
https://biblehub.com/hebrew/213.htm
https://biblehub.com/hebrew/6238.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5352.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/6586.htm
https://biblehub.com/hebrew/1397.htm
https://biblehub.com/hebrew/926.htm
https://biblehub.com/hebrew/1952.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/2639.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3198.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/2580.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/1497.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/6588.htm
https://biblehub.com/hebrew/2270.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/7342.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/1624.htm
https://biblehub.com/hebrew/4066.htm
https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1878.htm


စိတ်မြင့်သောသူသည် ခုိက်ရနကုိ် န ှိးုဆော်တတ် ၏။ ထာဝရဘုရားကုိ ခုိလှုံသောသူမူကား၊ ကြွယ်ဝတတ် ၏။

בּוֹטֵח26ַ֣
ယံုကြည်သူ
H0982

בְּ֭לִבּוֹ
–၌သူ–၏နလှုံး

ה֣וּא
သူ
H1931

כְסִ֑יל
မုိက်မဲသောသူ
H3684

וְהוֹלֵ֥ךְ
–သော်လည်းသွားသူ
H1980

ה חָכְמָ֗ בְּ֝
–၌ပညာ
H2451

ה֣וּא
သူ
H1931

ט׃ יִמָּלֵֽ
လတ်ွမြောက်
H4422

မိမိစိတ်နလှုံးကုိ ကုိးစားသောသူသည် လမုိူက် ဖြစ်၏။ ပညာသတိနငှ့် ကျင့်သောသူမူကား၊ ဘေးလတ်ွ တတ်၏။

נוֹתֵ֣ן27
ပေးသူ
H5414

לָרָ֭שׁ
–သ့ုိဆင်းရဲသောသူ
H7326

אֵי֣ן
မရိှ
H0369

מַחְס֑וֹר
ချ ို့တဲ့ခြင်း
H4270

ים וּמַעְלִ֥
–သော်လည်းဖွက်ထားသူ
H5956

יו ינָ֗ עֵ֝
သူ–၏မျက်စိများ

רַב־
များပြား–

מְאֵרֽוֹת׃
ကျနိခ်ြင်းများ
H3994

ဆင်းရဲသားတုိ့အား စွန ့က်ြဲသောသူသည် ကုိယ် တုိင်မဆင်းရဲရာ။ လွှဲရှောင်သောသူမူကား၊ များစွာသော ကျနိဆဲ်ခြင်းကုိ ခံရလိမ့်မည်။

בְּק֣וּם28
–၌ထကြ

שָׁעִים רְ֭
မတရားသောသူများ
H7563

יִסָּתֵ֣ר
ပုနး်ကွယ်
H5641

אָדָ֑ם
လူ
H0120

ם וּבְ֝אָבְדָ֗
–သော်လည်း–၌သူတုိ့ပျက်စီး
H0006

יִרְבּ֥וּ
တုိးပွား

ים׃ צַדִּיקִֽ
ဖြောင့်မတ်သောသူများ
H6662

မတရားသောသူတုိ့သည် ချးီမြှောက်ခြင်းသ့ုိ ရောက်သောအခါ၊ လတုိူ့သည် ပုနး်ရှောင်၍ နေရကြ၏။ ပျက်စီးခြင်းသ့ုိ 

ရောက်သောအခါ၊ ဖြောင့်မတ်သောသူတုိ့ သည် ပွားများတတ်ကြ၏။

https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3684.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4422.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7326.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/4270.htm
https://biblehub.com/hebrew/5956.htm
https://biblehub.com/hebrew/3994.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm

